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Uppläst och godkänd hos Första Kammaren den 1 juni 1907. 
— — — — Andra Kammaren den 1 — —

Riksdagens skrifvelse till Konungen, i anledning af Kungl. Maj:ts 
proposition angående ändrade bestämmelser i fråga om 
försäljning och utarrendering af kronan tillhörig fast 
egendom.

(Statsutskottets utlåtande n:o 123.)

Till Konungen.

I en den 12 april innevarande år till Riksdagen aflåten proposition 
(n:o 167) har Eders Kungl. Maj:t, under åberopande af bilagdt utdrag af 
statsrådsprotokollet öfver jordbruksärenden för samma dag, föreslagit Riks
dagen att för sin del besluta,

dels, med upphäfvande af hvad förut stadgats häremot stridande, att, 
då försäljning af kronan tillhörig fast egendom på grund af gällande be
stämmelser skulle äga rum å offentlig auktion, skulle iakttagas:

att auktionen förrättades inför Kungl. Maj:ts befallningshafvande i länet 
å landskontoret eller, därest Kungl. Maj:ts befallningshafvande funne sär
skilda omständigheter därtill föranleda, af vederbörande kronofogde eller 
annan särskildt förordnad kronobetjänt å af Kungl. Maj:ts befallnings
hafvande bestämd plats i den ort, där fastigheten vore belägen, 

samt att skriftliga anbud ej finge mottagas;
dels ock att 7:de punkten i kungl. kungörelsen den 10 november 

1882 angående förändrade grunder för förvaltningen af kronans jordbruks- 
domäner skulle erhålla följande ändrade lydelse:
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7:o) Sedan arrendevillkoren blifvit af domänstyrelsen fastställda, skall, 
därest förre arrendatorn enligt äldre kontrakt är berättigad till optionsrätt 
eller innehaft arrendet så lång tid, att denna tillsammans med återstående 
delen af arrendetiden uppgår till fem år, och han egendomen väl brukat, 
hvilket tillhör domänstyrelsen att efter därom vid arrendeuppskattningen 
och af Kungi. Majrts befallningshafvande afgifna yttranden pröfva, arrendet, 
innan detsamma offentligen utbjudes, till det fastställda arrendevärdet 
hembjudas förre arrendatorn eller, i händelse han med döden afgått, hans 
änka och barn: börande i senare fallet, därest arrendatorn efterlämnat både 
änka och barn eller flera barn, dessa föreläggas att, om de vilja arrendet 
gemensamt bibehålla, till handhafvande för deras räkning af egendomens 
skötsel anmäla lämplig person.

Har under de sista fem arrendeåren arrendators stärbhusdelägare 
efter medgifvande af domänstyrelsen fått öfvertaga arrendet, eller har 
under samma tid med domänstyrelsens tillstånd arrendator å barn eller 
måg öfverlåtit arrenderätten, äger vid nya utarrenderingen den, som på 
sådant sätt blifvit innehafvare af arrenderätten, för åtnjutande af options
rätt räkna sig till godo den tid, hvarunder företrädaren varit i besittning 
af arrendet.

Har arrenderätt öfverlåtits på arrendators löftesmän för arrendet 
eller öfvergått till i konkurs försatt arrendators konkursbo eller blifvit af 
konkursförvaltningen försåld, må, därest arrendatorn uppfyllt de för options
rätts åtnjutande föreskrifna villkor, löftesmännen, konkursboet eller den, 
till hvilken arrenderätten blifvit af konkursförvaltningen försåld, äga 
optionsrätt vid egendomens förnyade utarrendering, oaktadt löftesmännen, 
konkursboet eller öfverlåtelsetagaren då icke innehaft arrendet i så lång 
tid, att denna tillsammans med återstående delen af arrendetiden uppgår 
till fem år, dock, då arrendet öfvergått till arrendelöftesmän eller arren
dators konkursbo, med enahanda förbehåll beträffande viss persons an
ställande för egendomens skötsel, som här ofvan gjorts i afseende å arren
dets öfvertagande af arrendators änka och barn.

Göres ej inom förelagd tid anmälan om arrendets öfvertagande, eller 
varder ej, då, enligt hvad här ofvan stadgats, viss person skall anställas 
för egendomens skötsel, härtill inom sådan tid anmäld person, som af do
mänstyrelsen godkännes, anses optionsrätten förfallen, och varde i sådant 
fall eller då optionsrätt ej äger rum, efter kungörelse, som skall innefatta 
egendomsbeskrifning, underrättelse om arrendevillkoren och det arrende
värde, domänstyrelsen ansett egendomen böra betinga, samt öfriga nödiga 
anvisningar, arrendet utbjudet å offentlig auktion, hvilken förrättas inför 
Kungl. Maj:ts befallningshafvande i länet å landskontoret eller, därest
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Kungl. Maj:ts befallningshafvande finner särskilda omständigheter därtill 
föranleda, af vederbörande kronofogde eller annan särskildt förordnad 
kronobetjänt å af Kungl. Maj:ts befallningshafvande bestämd plats i den 
ort, där fastigheten är belägen. Skriftliga anbud må ej af auktionsför- 
rättaren emottagas.

Styrelsen äger till arrendator antaga den högstbjudande, som för sitt 
anbud ställt godkänd säkerhet, där anmärkning emot hans frejd icke före
kommit och han icke förverkat arrenderätt till kronoegendom under sådana 
omständigheter, att styrelsen finner honom till arrendator olämplig. År 
antagligt anbud, motsvarande minst det åsätta arrendevärdet, icke afgifvet, 
bör arrendet å ny auktion utbjudas.

På styrelsen ankommer därefter att, med iakttagande af ofvan stad
gade villkor i afseende å säkerheten samt arrendator^ person och frejd, 
arrendet åt den vid senare auktionen högstbjudande upplåta eller, i hän
delse antagligt anbud därvid icke erhållits, om egendomens skötsel tills 
vidare efter omständigheterna förordna.

Ej må någon klaga däröfver, att hans anbud ej antagits.

Eders Kungl. Maj:ts förevarande proposition har vunnit Riksdagens 
bifall.

Stockholm den 1 juni 1907.
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